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Stevilka 7.

Izdaje in ureduje SRECKO MAGOLIC

Leto XXN. 1888,

astonj jaz oblegam to tvoje srce,
Nobenn se red ga ne prime,
Pusdice od njega vse pro¢ odlete,
A moje, a moje holi me.

Ih glej skoz okno me tako
In smejaj se poredno,
Neumno res imam glavo,
Ker mimo hodim vedno.

Smesne pesmi.
Poje Miau.
I
Ti smejes poredno se meni v obraz,
Ker mene ne mored umeti;

To tebi gotovo le v kratek jo &as,
Ko vidi# tako me trpeti,

Takrat pa se¢ bodem jaz tebi smejal,
A ti se boi milo jokala;

Pladilo za ure ti bodem dajal,

Ko si mi v obraz se smejala.

1L

Pa to neumno bom glavo
Predelati dal malo,

In potlej, dekle ti ljubo.
Ne bot se ved smejalo.

Le smejaj fe dalje poredno mi se,
Dokler mi srce ne zakrkne,

In tvoje pa kakemu sitneiu e

V nastavljene kremplje ne zdrkne,

Pod okno tvoje hom prifel
In skant prinesel s sabo

In cvilil bom, kakor zhesnel
Na alici pod tabo,

In srd ti velel bode tvoj,
Da dobro me oblijes,
Da misli hudomuine koj
Z butice meni rmijes.

111,

Za tabo zre oko molde.
A ti se le wrtil,

atumel je okrogli ples
In tebe vzel s sabd;
Vse se vrti, molée slonim

Tam v kotu jaz samd, Da plesu zadostis.

Potem pa smejed so ves Cas,
Po podu krog pleiod,

Da mene je pograbil srd

In gsem se zmuzal proé

Ne gledad, s kom, Semu? — samo

Potem pa mimo nikdar ved
Ne bo me pot peljala,

In ti skoz okno s& nikdar
Ne bod mi vef smejala.

Ko pa te mimo plesni duh
Pripelje, posmehljiv
Zadene pogled iz ofi

Me tvojih porogljiv.

A drugi dan pa majhene
Kot krt imad odi,
Zaspani glavi tvoji ved
Smejati mar se ni,
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Slika iz Zivljenja v nekem trgu na Slovenskem.

Spisal C—t—&.

O ilo je popoludné, kmalu po kosilu.

J V sobi poleg kuhinje hodil je
Dolnik brzimi koraki gori in doli,
sedaj Zvilgaje, sedaj zopet glasno
mrmraje. Stopal je tako trdo, da
so mu kar dile pokale pod nogama.
Hidni ljudje so dobro vedeli, da so
tista brza hoja, tisto Zvilganje in
glasno mrmranje verni oznanovatelji
bliZajo¢e se hude ure. V sobo pri-
Sedsa dekla Mica, zapazivia ta zla
znamenja na Dolnikove hiSe obnebji,
pobrala je hitro kroZnike z mize,
— tu sta namred Dolnik in njega
héi navadno obedovala — ozrla se
nagloma in le od stranij po rohne-
cem gospodarji svojem in zginila.
Zmuznila je¢ tako tiho in hitro iz
sobe, da on niti zapazl ni, kdaj. Vrnivda se v kuhinjo
je pa rekla mlajdi svoji koleginji, pomenljivo. Sepetaje:
»Kaj pa imajo danes gospod, taki so, da jih $e nisem
videla tacih — kar strah me je, pogledati jih.® Se ni
dobro izgovorila, pa sta zaculi Dolnika stentorski glas:
Mica! Mici pa, toliko da ji ni padla velika skleda iz
rok, tako se je prestrasila; kar okamenela je, ,Sveti
kri boZji, pa ne da bi z mano kaj imel!* zajecljala
je Strah njen ni bil povsem neosnovan: imela je mar-
sikaj na vesti, kar je bilo v ofeh gospodarja huda pre-
greha, Trepajofim srcem $la je v sobo, da slidi njegova
povelja.

»Pojdi in pokli¢i mi Ljudmilo, takoj naj pride k
meni!e

Mici odvalil se je kamen od srca. »Aha, torej
nad gospodi¢ing glavo vsula se bode danes toa® —
mrmrala je odhajajota dekla. Ce bi pa bila vedela,
da je ona s svojim nikdar mirujodim jezikom v prvi
vrsti zakrivila burni prizor mej ofetom in héerjo —
ovadivii Ivanovo in Ljudmilino tajnost in tako izro-
Civii trikim klepetuljam ostro oroZje, da so se mogle |
znositi nad blagim dekletom — gotovo bi jo bila malo |
vest pekla. Mica ni bila slabega srca, le primoléala je |
tezko, e je kaj vedela,

(Dalje.)
VIIL

Povod gospoda Dolnika razjarjenosti ste gotovo
Ze vsi uganili: trike klepetulje so vestno in toéno iz-
vriile svoj sklep — vedel je vse — ne vse, ampak
stokrat ve¢, nego je bilo. Ze istina sama, da se je drznil
ubogi uéitelj pogled svoj dvigniti do héere njegove, bi
ga bila razjarila — ker s¢ mu je pa vsa stvar pod-
taknila na videzno soéutni in blagohotni nadin, v res-
nici pa tako zlobno zasukano in dvoumno opisano — o
prepovedanih potih, nesramnosti, noinih sestankih —
da bi bilo vzburilo tudi vsakega druzega, razsodnejiega
in ne tako oblastnega in domidljavega, nego je bil Ljud-
milin ofe — ni &udo, da j&¢ Dolnik kar besnel,

Ljudmila je vstopila.

»Kaj velite ofe?e¢ — vpradala je smehljajodim
licem in ni¢ hudega sluteda. A uzrfa njegovo nagubai-
eno lelo, na katerem sta se &rtali strast in jeza, zapa-
zivia grde poglede, ivigajode iz velikih njegovih vrtedih
se olij, prestradila se je prav hudo.

»Kaj da velim?! No, kmalu bod fulale --

»Za bozjo voljo, kaj pa imate?® — vprasala ga
je v rastocem strahu.

»Kaj da imam? Nu, jaz imam héer, katera ni
vredna, da nosi spodtovano moje ime. Vedel sem sicer,
da so otroci nehvaleZni, a da more otrok z nogama
teptati, kar je ofetu najsvetejle, fast rodbinsko, tega
vender ne bi bil mislil.« 1

»Oce, prosim vas, izjavite se jasneje, tu mora
biti kako nesporazumljenje® — prosila ga je z milodo-
necim glasom,

yHinavkal Vrabei na strehi &ivkajo o sramoti
tvoji in moji in ti mi S govorié o nesporazumljeni.
O, kje so bile moje odil®

Revica v nedolZnosti svoji niti sedaj ni slutila
Cesa jo dolzé.

»Bili so Casie — nadaljeval j¢ — ,ko sem v
nespametnosti svoji mislil in trdno upal, da mi hbode
jedina héi v veselie, ponos mojemu imenu, in verna
pospesiteljica veljave hise moje. Sedaj vem, kako sem
se varalle

To povekianje sveljave« mislil si je vrli moz
tako, da bi mu pripeljala prav, prav bogatega zeta v
hifo, naj bi Ze sicer Lil tak ali tak.
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»Oce, prosim vas, kakor se Boga prosi, povejte
mi vender, desa me dolié!e

,Kaj imas ti s tistim utiteljskim nemaniteme —
zarohnel je nad njo in loputnil s tezko svojo nogo ob
tla, da se je vse potreslo.

Sedaj je vedela. Oc&e so toraj zvedeli o ljubezni
njeni, Rudedica ji je zalila obraz, vest ta jo je tako
presenetila, da v deviski svoji sramoZljivosti, v prvem
trenutku ni mogla nidesa odgovoriti. On pa, vide¢ za-
drego njeno, bil je o krivdi njeni preprican.

»Torej je res, je resle — vskliknil je.

,Kaj da imam % njim? Obéujem prijazno Z njim,
in to z izreénim dovoljenjem vaSim.e«

»Da, da, prokleta tista ura, ko sem v to privolil,
Na cesto, kakor psa, maj bi bil postopaca sunil, ko
je prvikrat prestopil prag moje hise!*

V trpkej bolesti kréila se ji je duda, ko je Cula
tako govoriti o moZu, katerega se je oklenila blaga
dusa njena in kojemu je posvetila srce svoje, Cutstva
svoja, ljubezen svojo. Vedno jasno je bilo obzorje, ki
s¢ je dosle razpenjalo nad mladostnimi njenimi leti, ob-
zorje to ji je kar na mah otemnelo. In solze so se ji
vdrle, jokati je jela, da bi se bila morala kamenu smi-
liti. A ¢im dalje je jokala, tem divji postajal je oce
nje: solze njene, mislil je, so najglasnejéi dokaz, da
ljudje resnico govore. Roki na hrbtu kriZem driec,
krital je: »Cakaj, &akaj, jaz ti bom Ze pokazall®

Zdajei jo pa prime za roko in potegne k sebi
s tako silo, da bi bila kmalu, opotekaje se, padla.

»Zdaj pa hotem vse vedeti, vse! In &e mi ne
poved resnice, ti razbijem glavo!®

sPovedati vam holem vse!*® vskliknila je.

yDa &ujemo !«

,Nikdar nisem zanemarila dolinosti do vas, ni-
kdar nisem prestopila onih mej — glas ji je bil sedaj
vzneden — ki s0 strogo predértane poftenemu deklety,
nikdar ni mi bil namen, varati vas. Da, ljubim ga,
ker sem prepri¢ana, da je moje ljubezni tudi vreden.
O priloZnem ¢asu stopil bode tudi pred vas, kakor
se moZu-podtenjaku spodobi. Oce, prosim vas — in
takrat je zdrsnila na kolena — odpustite mi, &e¢ sem
Vas kdaj Zalila, osrecite héer svojo, dovolite, po ¢emur
hrepeni srce njenole

Revica, misle¢a, da ga bo s prodnjami in sol-
zami omehéila, vlivala je le olje v ogenj. On se je

Ljudmiline, da se hofe odslej vestno ravnati po njega
volji in se ogibati tistega uciteljskega »nemanita®; ta
nada uplivala je toliko na dusevno njegovo razpoloZenje,
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namred pray za trdno nadejal slovesne in svete obljube |
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da je kolikor toliko brzdal jezo in strast svojo, Sedaj
pa, ko mu je brez okolifen in ovinkov vse povedala
in vrh tega $e prosila njegovega dovoljenja — in to
je bilo po njegovem mnenji skrajna drznost — razljutil
se je do cela: jeza njegova dosegla je vrhunec svoj.
Spozabil se je bil toliko, da je %e dvignil tefko svojo
roko . . . in izvr8il bi bil svoj namen, da se niso v
istem trenutku odpria sobna vrata: teta Terezija, fuvia
krik, pritekla je gledat, kaj neki je. Stopiviej v sobo
bilo ji je takoj jasno — Ljudmila je % vedno klecala
— da se je moralo kaj posebnega prigoditi.

sZa boZjo voljo, kaj pa se godi tu?!e — vsklik-
nila je vsa preplafena in zasoplijena, Ni ji bilo treba
dolgo ¢akati na odgovor: ploha vsula se je takoj tudi
nad njo, ¢ef, da je ona vsega kriva, ker ni zadostno
nadzorovala Ljudmile.

»Menil sem — hropel je — da ¢uvad nad vsa-
kim korakom lehkomisljenega dekleta, ti si pa kar slepo
dopustila, da je hodila, kolikor in kakor ji je bilo le
drago, po prepovedanih potih, kakor kaka —.¢

Ni je e izrekel grde psovke in Ze se je situva-
cija do cela spremenila: Ljudmila, pred malo trenotki
e jokajofa, koprnefa in prosefa, planila je kvisku in
se vzpela, kakor obstreljena zver. Psovka zadela jo je
v globino duSe njene.

>0, 3%e enkrat bodi vam povedano, da vest
moja je Cista, kakor zlato. Dolinosti do vas, do rod-
bine svoje in do svoje casti bile so mi vsekdar svete,
te dolZnosti izpolnovala sem — ta zavest me tolaZi v
tej britki uri — do denasnjega dne vestno in natancno.
Dobro so mi znane meje, ki jih je predértala poSteni
Zenski javna morala.® —

Govorila je energi¢no. Pokazala je, kaj zmore
Zenska — bodisi najpohlevneja — ako se futi zadeto
na najobéutljivejfem mestu: na svoji Zenski &asti. Ener-
#ija njena ni ostala brez utisa; prizor ta moral ga je
pouditi, da je na krivem poti. Zato je pa spregovoril
dokaj prijaznejde:

sRad sem te vedno imel, jedinka moja si. Bo-
dotnost tvoja mi je pri srci, Pozabiti hofem vse, kar
je bilo, le obljubi mi, da se hotes odsle ogibati tistega
tloveka, ki ti je — Bog sam vedi kako — glavo
zmesal. ©

,Da, ofe, tudi temu vafemu povelju hocem se
ukloniti, ogibala se ga bodem. Nelem, da bi mi odi-

| tali nepokornost. Da bi ga pa ne ljubila — ode od-

pustite mi, jaz ne morem drugate! — to pa ne zahte-
vajte od mene, ker je nemogode!®
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Natin, kakor je govorila besede te, kazal je od-
lo¢nost in Zelezno voljo. To ga je pa zopet razkatilo.

»In jaz priselem pri moZki svoji Casti, da ti ho-
&em izbiti iz glave — to mi bodi glavna naloga od
danes naprej — trmo to. Pouciti te hofem, kako je
otroku spostovati roditelje svoje. Ne pridakuj usmiljenja,
Jenske solze, kakor ve! — jokala je zopet — ne na-
pravijo utisa ndme.*

ﬁomj v prvi¢ zasijal je
Solnéni svit gorko,
Zidu pesnik Joit prodal je
Zimsko suknjico,

A pomlad je goljufiva,

Mraz povrne se,

Zemljo zopet sneg pokriva, —
Joit, kako ti je?

ﬂamo Minerva pri mizi sedela in kavo je pila,
Ko je mogoéni vladar v sobo boginje prisel.
Vstane boginja takoj, spodobno pozdravi vladarja,
Kralja neba in zemlje, kteri pred njo je zdaj stal,
Jupiter rede tako, Minervi, ki éaka povelja:
s Tukaj sino&i je bil v moji dvorani Hefajst,
Malo sva se veselila in vino presladko sva pila
Mislim, da tudi Ze ve$, da mi je spolnil ukaz,
Peljal tatu je na Kavkaz in ondi pribil ga je dobro.
Vieraj nazaj je priel spehan in truden zelo.
Takoj ukaZem, naj Juno prinese mu vina na mizo,
Malo preved ga je pil. Ko s¢ domov je podal,
Lonec je reveZ razbil, kjer Juno imela vodo je.
Ona ne gre zdaj po njo, prosim te, ali gres tite
s Precej, gospod, to sorim!® mu rede boginja Minerva.
Oce poda se domov, boginja pa po vodo. —
Kmalu Junona je s Hebo pripravila tefen zajutrek,
Cakala Ze je tezko Juno, kraljica neba,

s2 ¢ —

Nastal je molk. Dolnik premerjal je sobo s svojimi
koraki. Ustopivii se zopet prednjo uprl je oster svoj
pogled vanjo. Ona pa je povesila o&i k tlom, v dusi

. njeni vihral je hud boj. Po nekoliko trenutkik bil je
: njen sklep storjen. Dvignila je zopet pogled svoj, vpra-
Saje oceta:
»Ali je to zadnja vasa beseda?¢

» Zadnja |* (Konec prihodnjit)

i

Ljubezen greje.

Zimska suknja ved ne greje
Tvojih ti kosti, —

Kak ledeno sapa veje, —
Li te ne mrazf?

wNaj ledeno sapa veje,

Saj sem lirik jaz,

V srcu me ljubezen greje,
Nikdar ni mi mraz!* v

S
Stari Olimp v sedanjem é&asu.

Humoreska v distihih; zlokil 1. Topori,
(Dalje.)

| Da bi bogovi prisli in sreo ji k godu vosili,

|

| Mizo pregme lepo, stole pripravi okrog.

X
Ko je zapustil Vulkan velike dvorane Olimpa,

| Sel je naravnost domov, v Etne prostore temne.
!

Kakor je mislil poprej, to bilo je tudi v resnici,
Nihée ni delal veé strel, leno poéival je vsak,

Ogenj je se plapolal, Zelezo se v njem je topilo,
Pili so vino, Zganje, pusili zraven tobak.

Glasno smejali so se in burke so vganjali razne,
»Kmalu Vulkan bo prisel, stavil bi svojo glavo!®

' Rekel je stari Ciklop, ki delal je strele najbolje,

yStavim, da kmalu bo tu, hitro na delo tedaj,
Reci potem nam ne sme, da samo lenobo smo paslil®
»Bog ve, kje biva Vulkan, kam ga je peljal Merkur,

l Kaj mu je veéni vladar v visokem Olimpu naro&il 2¢

Vprasal je drugi Ciklop, vina je &aso izpil.
(Dalje pribodniis.)




Slabo vino. l
Gost, prisedsi v go-
stilno, refe krémarici: |
»Pri vas imate pa Se
slabe vino, nego pri nas
vodo. * [
Krémarica: ,Kako je
to?¢ g

Gost: »Tako, ker me

danes po vasem vinu zelo |
glava boli, kar se mi fe |

po nadéi vodi nikdar ni
pripetilo. ¢ G

|-

Otrosko srce.

Babica vprafa malega
vnuka: sKaj bi ti storil,
ko bi bila midva sama
na polji in bi prifel volk 7«

»Mej tem, ko bi volk
tebe #rl, bi jaz pobegnil,®
odvrne decek.
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Paralizin
Komiden prizor. — Spisal Vinko Lapajne,
(Konec.)

1)3 nas vojakj stanejo ogromne svote, znano je vsa- | a poudarjati moram, da mora predstavijatelj sporazu-

kemu., Tudi temu se lehko pride v okom, Vojaki naj
se paralizujejo in shranijo po deset in ved v zaboje.
Kadar je vojska, osnaZi se vojake prahu in pajéevine
in se jih deparalizuje. Istotako lehko se wvsaka nepo-
trebna stvar paralizuje, bodisi ta$¢o ali tasta ali ka-
cega druzega nepotrebnega jezitnega Cloveka. Slovani
bi kaj lehke prili na krmilo, ko bi nam sovraZne Nem-
Zurje paralizovali in jih zagrebli za nekoliko stoletij ali
pa celo za vselej pod grivo.

Mislim, slavna gospoda, da sem teorijo in porabo
iznajdbe svoje dovelj jasno dokazal; hofem pa tudi
takoj praktiéno eksperimentovati, &¢ me bo slavna go-
spoda v tem podpirala. Najprvo prosim uljudno gospo-

di¢no Y., da bi bila tako prijazna in med paralizova- |

njem zaigrala Zalostinko iz opere »O barone.

Nadalje prosim uljudno pet do &$est gospodov,
da bi se blagovolili vsesti k mojej mizi. (Gospodje se
vsedejo k mizi, igralka igra na klavirji kako Zalostinko.
Opomniti moram, da je slededi prizor jako komiden,

meti se pred paralizovanjem z gospodo in vsakemu od-
rediti nalogo svojo. Tako mora n. pr. jednemu parali-
zovanemu gospodu utekniti kako sveCo v usta, drugemu
Zemljo, tretjega paralizuje bad ko hole piti itd. Ko so
vsi gospodje paralizovani, kratek odmolk.) Slavna go-
spoda, kakor ste uvideli, je eksperiment sijajno izpal
Lehko bi gospode ved stoletij pustil v tem poloZaji, a
hotem biti milostljiv. Blagovolite, gospodi¢na, zaigrati
,polko®. Med tem bodem gospodo tukaj zopet spravil
v sstatus quo ante®. (Gospica zaigra »polkoe, govornik
vzame gospodom ,bombaZ® zopet iz ufes, kateri oZive.)
Slavna gospoda! zahvaljujem se vam za pozor-
nost in naklonjenost, katero ste blagovolili izkazati iz-
najdbi moji. Ostali paralizin izpijem v dokaz, da je ne-
| gkodljiv, na zdravje vsch navzoéih.
i Ko bi kdo med slavno gospodo jutri vsled pre-
| obilo viitega vinca dobil ,matkac (lamentatio felis), pri-
pravijen sem ga takoj paralizovati sohne Berufsstorung*,
Na svidenje!

L




Moderno pismo.

»Odpustite, gospod, da si upam, Vas prositi za
blagovoljno dovoljenje, Vas najuljudneje vprafati, ali bi
bili tako dobrotljivi in mi dopustili, da si jemljem pro-
stost, Vas prositi, da bi se Vam smel najponiineje pri-
bliZati in Vam najudaneje svojo najsrénejo Zeljo izred,
da bi mi bilo mogoée, pokazati Vam, kako neizreteno
me veseli, da me je zadela velikanska sreda, katera mi
pripravlja najvecje veselje, zatrditi Vam, da mi ni mo-
gote s praznimi besedami svoja Cutila izraziti, katera
mi napolnujejo srce z veselim upom na Vaso dobrot-
ljivost in prepricanje, kako globoko ¢Cutim sreto, da
smem imeti ast, priftevati se z najodlitnej§im sposto-
vanjem Vadim najponinejéim slugom V. Z,

b

Ne povemo!

Mati gre s svojimi otrodiéi na boZjo pot. Domu
vracajoé se stopi med potjo v krémo ter pogosti tu
svoje otroke in jim zauga, naj tega nikar ne povejo
otetu. Otroci, stopivii na domaé prag, zakri¢e: ,Oce,
jedli smo bel kruh, meso, pili vino in kar so si usta
Zelela; pa vam tega ne povemol®

"
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Po dnevnem redu.

Doma¢ uéitelj imel je navado, da je svojemu go-
jencu vsako jutro na listi¢ zapisal, kar ima &ez dan
izvefiti. Pri nekej zabavi pa se uditelj prav podteno
opije. Domu grede s svojim gojencem se zvrne v cestni
jarek in klice gojenca, naj bi mu pomagal vstati.

»Gospod uditelj | odvrne mu deek, »pocakajte
nekoliko, da grem domu pogledat na listi¢, ali ste mi
zjutraj tudi to napisali, da naj vam pomagam iz jarka.€

SR

Zlate resnice.
Ni zlobnejsega sovrainika, nego je bivdi prijatelj.
By
Za trpetim hiti trpljenje.
h
Ne skuvdaj druzih prehiteti, da se ne izpodtaknes
ter pades,
3 By
Ako si imovit, zavaruj se na smrt; kajti tako si
pridobi§ druzbo, katera ti bode iz srca Zelela ulakati
visoko starost.

WES
Ljubezen je neb6. Varuj se toraj ljubezni, da ne
prides prezgodaj v nebé.
3 3

Ne jezi se nikdar, ako pa Ze mora biti jeza, jezi
rajsi druge.
=
V sodu prebivati, kakor Diogen, ni prijetno; paé
pa poleg polnega soda.
=

Kdor ti o revilini toZi, prosi ga podpore; kdor
se hvali, da je imovit, pomagaj mu ti.
T

Kdor is¢e, ta najde.

Nekdo vprasa staro devico: ,Zakaj postanejo ne-
porotene Zenske stoprav po tridesetem letu tako bogo-
ljubne 3¢

Stara devica: »Zato, da se zahvaljujejo Bogu, ker
jih je obvaroval vraga v moski podobi.*

=




Saj poznam odeta!

Ugitelj: »Tin¢e! misli si na priliko, da tvoj o&e
kupijo suknjo za petdeset goldinarjev tako, da jo pla-
&ajo v petih obrokih po deset goldinarjev na mesec;
koliko bodo $e dolini po treh mesecih?*

Tinte: ,Petdeset goldinarjev.e

Utitelj: ,Kaké to? Ali res ne zna§ niti prvih
pravil radunstva?®

Tinte: »Ze mogole, ali svojega oleta poznam

dobro.*
="

Piano — pijano.

Uéitelj igranja na glasoviru opozarja veckrat za-
poredoma, naj igra ,piano®; udenec pa, kateri tega
izraza ni razumel, mu odvrne:

»Oprostite, gospod uditelj, tega pa Ze ne morem,
kajti danes vina fe videl nisem.*®

|-

Pogovor.
A.: ;Kam nas Lahi najraje stavijo?*
B.: »Pod noge.*
A.t ,Ni res, ker tega ne morejo, ampak v svojo
lahonsko svreo® ali pa v Zidovsko-lahonsko ,karjolo®.

T
Zaba in zabice. !
Paglavci, hote¢ staro Zenico draZiti, jo
poprasajo: ,Kako je kaj, Zabja matile
»Dobro, otroi¢i moji, odvrne jim stara.€ |
="~

Posojilo.

Nekdo je iskal z oglasi po tasopisih
posojilo, ker se pa dolgo ni nihée oglasil, da
bi mu upal, bil je jako Zalosten in potrt. Neko
no¢, ba$ iz najslajlega spanja, pa ga vzbudi
trkanj¢ na duri.

»Kdo je?* vprafa nekoliko prepladen,

yNe istete li vi posojilo?c oglasi s¢ pred vrati.

Naglo sko¢i siromak s postelje in hiti odpirat.

»Dober vecer!* rece pridlec, ,vi idfete posojilo ?¢

yDa%, odvrne veselo prvi in mane zaspane ofi,

,In jaz sem tisti, ki pridem povedat, da vam z
najboljfo voljo — ne morem posoditi,* refe mu smeje
se zlobneZ ter jo naglo popiha.

"=

_—é ss ’-.. ———

Na zdravje.
Priletna gospa je poslala po zdravnika, ki je ta-
koj prifel, a videt, da je gospa popolnoma zdrava, za-
- pisal jej je neko malenkost in odSel. Jedva pride do-
- mov, ko prihiti zopet streZaj ponj, ter ga prosi, naj se
| nemudoma poda k gospej. Ko zopet obiite namisljeno
bolnico, vprada ga oplasena:
: »Kaj pravite, gospod doktor, na to, da po
vafem odhodu morala trikrat kihniti?*
| sHm!e¢ odvrne zdravnik nejevoljen, ,na to ne
| retem navadno druzega, kakor: na zdravje, na zdravje,
‘ na zdravje!® vzame klobuk ter odide,

w"

V Soli.

Utitelj: ,Cujte, otroci, danes vam hofem pove-
| dati neko zagonetko in kdor mi jo prav redi, dobi de-
| setico: Kadar si mlad, tedaj si Zeli§, kadar pa imas,
| rad bi se iznebil?*

Ucenec: ,Jaz pa vem, gospod uditelj!®
l Utitelj: ,Povej mi toraj, Peter!®
l‘ Ucenec: »To je — Zenal®

Utitelj: ,Nekoliko ima$ prav, ni popolnoma na-
| patno, vjema se tudi; — toda jaz sem pa misll —

| starost |*
"

Elizondska deklica.

A

yJKam pa gre§?¢
B.: ,V gledalisée grem; slifal bi rad ,Deklico
Elizondsko. *

At »All je lepate
B.: ,Krasna!®
A.: ,Koliko pa ima dote?¢

"




Starinska ploséa.
Priobdil: J. Kovadidé.
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| Dobicek.

. Bogatina, ki je bil pa tako skop,
da ni %e nikdar nikogar povabil na
obed, obii¢e nekot nek veseljak bas
med obedom, za kar ga prosi odpu-
Scenja:

sOprostite, hotel sem Vam nekaj
nasvetovati, kar bi vam neslo tisoé
goldinarjev dobitka; a vas motim
med obedom.*

,O, prosim, prosim! Prisedite in
obedujte z menoj; po obedu pa mi
lehko svetujete, kar vam drago,® vabi
ga uljudno skopuh, kar pa mu ni bilo
! treba ponavljati, kajti veseljak je Ze
| sedel pri mizi ter slastno vZival razne

jedi in dobro pijado,

Po obedu se podasta skupaj v
stransko sobo, kjer ga vprasa rado-
vedno skopuh:

‘. » Toraj, kaj mi mislite svetovati?¢

,Nimate li héerke, katerej ste na-
menili deset tiso& goldinarjev dote ?*

sDale 4

sDajte jo toraj meni za Zeno, kajti
jaz jo vzamem tudi, ako jej daste
samo devet tiso¢; tako imate lehko
tiso& goldinarjev dobicka !«

Ta plod&a nam brzkone neko rimsko stoletno (sec) |
svecanost na Cast najviSemu bogu Jupitru (Tove ali Love,
tu se je menda nekaj od ene &rke iz kamna izkrhnilo,
ali pa je bila érka I slabo napravljena) predstavlja. Da
so Ze takrat nekateri ljudje na svetke malo porajtali,
to nam kale eden prvih Rimljanov, namre® Cezar, ka- |
teri je ravno isti dan blizu neke vasi (pag) oral (aro). |
Po dovrSenem delu potivajocega in se z mleckom krep-
tajotega nam predstavlja plodta. Radi oskrunjenja tega
velikega svetka, se je Jupiter jezil in zalel tako grmeti |
(tonas), da so Cezarji od samega strahu kosti (os) tre-
petale. SuZnji Cezarjevi so se za njega bali, zato zgrabi
eden istih staro podedovano (dos) togo in be’i svojemu
gospodu naproti, da se zamore ta, ako bi zalelo deZe-

vati, vrniti (redi).

"~

Resitev zagonetk v 6. Stev.:
Beradi, ker vsakega ogovore.
Ker pojo kar z lista.
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Kilomeéter: Hvala! Sréni pozdray! —- Dotitna
kavarna je Se za lansko zadnje Cetrtletie na dolgu, zato

¢ list ustavljen. P. n. g. A. Z. v Gorici: Jednako gradivo

dobro doide. Blagovolite se vetkrat oglasiti, — P. n.
g A. P. v Voloski: Prejeli, hvala! O priliki priob&imo,
e

nRogaé" izhajn 10, in 25. dan vsakegn meseca na celi pdli &etvorke ter stoji po podti prejeman celo leto 3 gld. 20 kr,, pol leta

1 gld. 60 kr, &etrt leta 85 kr.; za Ljubljano celo leto 3 gld., pol leta x gld. so kr., fetrt leta 8o kr.; izven Avstrije celo leto

4 gld. Posamifne Stevilke 50 po 15 kr, —~ Narolnino sprejema upravniltvo, dopise pa lastniftvo in uredniftvo v sNarodni Tiskarni«
v Ljubljani. — Tiska sNarodna Tiskamnae.




